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A α
άβαφος (-η -ο)  ungeschminkt
αβγό, το  Ei
αγαπημένος (-η -ο)  beliebt, Lieblings-
αγαπητός (-ή -ό)  lieb
αγγελία, η  Anzeige
αγενής (-ής -ές)  unhöflich
αγία, η  die Heilige
άγιος, ο  der Heilige
άγνωστος (-η -ο)  fremd, unbekannt
άγχος, το  Angst, Streß
αγώνας, ο  Kampf // Wettkampf
άδεια, η  Erlaubnis, Lizenz
αδέλφια, τα  Geschwister 
Άδης, ο  Hades, Unterwelt
αδύνατος (-η -ο)  dünn // schwach
αεροπορία, η  Luftwaffe, Luftfahrt
αθάνατος (-η -ο)  unsterblich
Aθηνά, η  Athena
Aθήνα, η  Athen
αθλητικός (-ή -ό)  athletisch, Sport- 
αισθάνομαι  fühlen
αίτηση, η  Antrag
αιτία, η  Ursache, Grund
αιτιατική, η  Akkusativ (Gramm.)
αιώνας, ο  Jahrhundert
ακατάλληλος (-η -ο)  ungeeignet
ακολουθώ  folgen
ακριβώς  teuer
αλάτι, το  Salz
αλήθεια, η  Wahrheit
αλήθεια  Wahrheit // wirklich
αλλάζω  wechseln, ändern
αλληλογραφία, η  Briefwechsel 
αλλιώς  sonst
αλουμίνιο, το  Aluminium
αμβροσία, η  Ambrosia
Άμεση Δράση, η  Erste Hilfe
άμεσος (-η -ο)  direkt, unmittelbar
αμφιβολία, η  Zweifel
αν  wenn
αν και  obwohl
ανά  pro
αναγκάζομαι  ich werde gezwungen
ανακαλύπτω  entdecken
ανακατεύω  mischen
ανακεφαλαίωση, η  Rekapitulation
ανακρίνω  ausfragen, verhören
ανάλογα  entsprechend, analog
ανάλογος (-η -ο)  entsprechend
αναπνευστικός (-ή -ό)  atmungs-
αναπνοή, η  Atem
ανατολή, η  der Osten
ανατολικά   östlich
ανατομία, η  Anatomie
αναφέρομαι  sich beziehen auf
αναφέρω  erwähnen
αναφορικός (-ή -ό)  bezüglich (Gramm.)
αναχώρηση, η  Abfahrt

ανέκδοτο, το  Anekdote, Witz
άνετος (-η -ο)  komfortabel, angenehm 
ανήκω  gehören
ανθοπωλείο, το  Blumenladen
ανθρώπινος (-η -ο)  menschlich
άνθρωποι, οι  Menschen, Leute
άνθρωπος, ο  der Mensch
άνισος (-η -ο)  ungleich
ανίψια, τα  Neffen und Cousinen
ανιψιά, η  Cousine
ανιψιός, ο  Neffe
ανόητος (-η -ο)  dumm
άνοιξη, η  Frühling
άνοστος (-η -ο)  geschmacklos
ανταλλάσσ(ζ)ω  austauschen
αντί  (an)statt
αντιβιοτικό, το  Antibiotikum
αντίθετος (-η -ο)  entgegengesetzt,  
widrig, konträr
αντικαθιστώ  ersetzen 
αντικείμενο, το  Gegenstand, Objekt
αντίρρηση, η  Einwand, Einspruch
αντίστοιχος (-η -ο)  entsprechend
αντωνυμία, η  Pronomen (Gramm.)
ανώμαλος (-η -ο)  unregelmäßig,  
irregulär, uneben
ανώτερος, ο  “höher”
αξία, η  Wert
αόριστος, ο  der Aorist (Gramm.)
απαγορεύεται  es ist verbotten
απαγορεύω  verbieten
απαραίτητος (-η -ο)  nötig
απασχολημένος (-η -ο)  beschäftigt
απατάω (-ώ)  betrügen, untreu sein
απέναντι  gegenüber
απεργία, η  Streik
απεχθάνομαι  nicht ausstehen können
απέχω  entfernt sein
απλώνω  (Wäsche)aufhängen
απόδειξη, η  Quittung
αποθετικό ρήμα, το  deponent (Verb) 
αποθήκη, η  Abstellraum
αποκτάω (-ώ)  erwerben
Aπόλλωνας, ο  Apollo
απόλυτος (-η -ο)  absolut
απορρυπαντικό, το  Waschmittel
αποτέλεσμα, το  Ergebnis 
αποτελούμαι  bestehen aus
αποφασίζω  entscheiden, beschließen
αργά  spät // langsam
αργότερα  später
αργώ  spät sein, sich verspäten
Άρης, ο  Mars
αριστερός (-ή -ό)  linke
αριστοκρατικός (-ή -ό)  aristokratisch
αρκετά  genug // ziemlich
αρκετοί (-ές -ά)  einige, genug
αρκετός (-ή- ό)  ausreichend, genug
αρνιέμαι (αρνούμαι)  ablehnen,  
sich weigern

αρρωσταίνω  krank werden
άρρωστος (-η -ο)  krank
αρσενικός (-ή -ό)  maskulin
Άρτεμις, η  Artemis (Diana)
αρχαιολογικός (-ή -ό)  archäologisch
αρχάριος (-α -ο)  Anfänger
αρχή, η  Anfang, Beginn
αρχηγός, ο  Führer
ασημικά, τα  Silberware
ασθενικός (-ή -ό)  kränklich
ασθενοφόρο, το  Krankenwagen
άσθμα, το  Asthma
άσκηση, η  Übung
ασπιρίνη, η  Aspirin
αστειεύομαι  Spaß machen
αστέρι, το  Stern, Star
αστυνομία, η  Polizei
αστυνομικός, ο  Polizist
αστυνομικός (-ή -ό)  Polizei-, polizeilich
αστυνόμος, ο  Polizeikommissar
αστυφύλακας, ο  Schutzpolizist
ασφαλώς  sicherlich
άτομο, το  Person, Individuum
ατύχημα, το  Unfall
άτυχος (-η -ο)  jemand der Pech hat
αύξηση, η  Erhöhung
αυτί, το  Ohr
αυτοκτονώ  Selbstmord begehen
αυτός (-ή -ό)  er // dieser
αυτοσχεδιάζω  improvisieren
αφαιρώ  substrahieren, wegnehmen
αφεντικό, το  Chef
αφήνω  verlassen, lassen
αφορά  betrifft
αφρικανικός (-ή -ό)  afrikanisch
Aφροδίτη, η  Aphrodite (Venus)
αχτένιστος (-η -ο)  ungekämmt

B β 
βάζο, το  Vase
βάζω  legen, stellen, setzen
βαθμολογία, η  Benotung
βαθμός, ο  Note, Grad
βάθος, το  Tiefe
βαθύς (-ιά -ύ)  tief
βαλίτσα, η  Koffer
βαλς, το  Walzer
Bαλτιμόρη, η  Baltimore 
βαμβακερός (-ή  -ό)  aus Baumwolle
βαμβάκι, το  Baumwolle
βάρδια, η  Schicht
βαρετός (-ή -ό)  langweilig
βαριέμαι  sich langweilen
βάρος, το  Gewicht
βαρύς (-ιά- ύ)  schwer
βασικός (-ή -ό)  Grund- 
βασιλιάς, ο  König
βατ, το  Watt 
βέβαια (βεβαίως)  sicherlich
Bέλγoς (-ίδα)  Belgier, Belgierin
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βενζινάδικο, το  Tankstelle
βενζίνη, η  Benzin
βεράντα, η  Veranda
βία, η  Gewalt, Zwang
βιάζομαι  in Eile sein
βιαστικά  eilig
βιντεοκασέτα, η  Videokassette
βιοτεχνία, η  Kleinbetrieb
βιταμίνη, η  Vitamin
βλάπτω  schaden
βοηθάω (-ώ)  helfen
βοήθεια, η  Hilfe
βόλεϊ, το  Volley-Ball
βόλτα, η  Spaziergang // Spazierfahrt
βουλιάζω  untergehen
βουνό, το  Berg
βούτυρο, το  Butter
βραβείο, το  Preis
(βραβείο) Nόμπελ, το  Nobelpreis
βρίσκομαι    ich befinde mich
βρίσκω  finden
βροχή, η  Regen
βρόμικος (-η -ο)  schmutzig

Γ γ
γάμος, ο  Hochzeit, Heirat, Ehe
γαμπρός, ο  Bräutigam // Schwiegersohn
γαρνίρω  dekorieren, garnieren
γείτονας, ο  Nachbar
γειτονιά, η  Nachbarschaft
γειτόνισσα, η  Nachbarin
γελάω (-ώ)  lachen
γεμάτος (-η -ο)  voll
γενέθλια, τα  Geburtstag
γενική, η  Genitiv 
γεννιέμαι  geboren werden
γένος, το  Geschlecht
γερός (ή- ό)  stabil, kräftig
γεύση, η  Geschmack
γεωργία, η  Landwirtschaft
γη, η  Erde
γήπεδο, το  Sportplatz 
γιαγιά,  Großmutter
για να  um...zu
γιαούρτι, το  Joghurt
γίνομαι  werden // stattfinden
γιορτάζω  feiern
γιορτή, η  Fest // Feier
γκάλοπ, το  Umfrage
γκρουπ, το  Gruppe
γλυκό, το  Süßigkeit
γλυκός (ιά- ό)  süß
γλώσσα, η  Sprache, Zunge
γνώμη, η  Meinung
γνωρίζω  kennen, wissen
γνωστός (-ή -ό)  bekannt
γόνατο, το  Knie
γραμμή, η  Linie
γρήγορος (-η -ο)  schnell 

γρίπη, η  Grippe
γυαλί, το  Glas
γυαλιά, τα  Brille
γυναικολόγος, ο  Frauenarzt
γύρω  um..herum // gegen 
γωνία, η  Ecke

Δ δ
δαγκώνω  beißen
δάσος, το  Wald
δεκάρικο, το  Zehn-Euro-Schein
δέμα, το  Paket
δέντρο, το  Baum
δεξιός (-ιά- ιό)  recht
δεξίωση, η  Empfang
δέρμα, το  Leder
δερμάτινος (-η -ο)  aus Leder
δέρνω  schlagen, prügeln 
δέχομαι  akzeptieren
δηλαδή  nämlich
δηλώνω  aussagen
Δήμητρα, η  Demeter
δημοκρατία, η  Demokratie // Republik
δημοσιογράφος, ο/η  Journalist
διάβασμα, το  das Lesen, Lernen
διαγώνιος (-α -ο)  diagonal
δίαιτα, η  Diät
διακοπές, οι  Ferien
διακοπή, η  Unterbrechnung
διαλέγω  aussuchen
διάλεξη, η  Vortrag
διάμετρος, η  Durchmesser
διάρκεια, η  Dauer
διαρκής (-ής -ές)  dauernd (Adj.)
διαρκώς  dauernd (Adv.)
διαρρήκτης, ο  Einbrecher
διάρρηξη, η  Einbruch
Δίας, ο  Zeus 
διασκεδαστικός (ή -ό)  unterhaltsam, 
amüsant
(χρονικό) διάστημα, το  Zeitspanne
διαφορά, η  Unterschied
διαφορετικός (ή -ό)  verschieden
διαφωνώ  anderer Meinung sein
δίδακτρα, τα  Unterrichtsgebühren
διεθνής (-ής -ές)  international 
διευθυντής, ο  Leiter
δικηγορικός (-ή -ό)  rechtsanwältlich
δικτάτορας, ο  Diktator 
Διόνυσος, ο  Dionysos
διορθώνω  verbessern
διπλός (-ή -ό)  doppelt
διπλωματικός (-ή -ό)  diplomatisch
δισύλλαβος (-η -ο)  zweisilbig
δίφραγκο, το  Zwei-Drachmen-Stück
δοκιμάζω  ausprobieren, probieren // 
versuchen
δόντι, το  Zahn

δύναμη, η  Kraft, Macht
δυνατός (-ή -ό)  stark
δυσκολεύομαι  mir fällt etwas schwer
δυσκολία, η  Schwierigkeit
δυστυχώς  leider
δωμάτιο, το  Zimmer
δώρο, το  Geschenk 

E ε
εβδομαδιαίος (-α -ο)  wöchentlich
εγγονή, η  Enkelin
εγγόνια, τα  Enkelkinder
εγγονός, ο  Enkel
εγγύηση, η  Garantie
εγκαίρως (έγκαιρα)  rechtzeitig
έγκυος  schwanger
έθιμο, το  Sitte
εθνικός (-ή -ό)  national
ειδικός, ο  Spezialist
ειδικότητα, η  Spezialität
είδος, το  Art, Typ 
εικόνα, η  Bild, Ikone
εικοσάρικο, το  Zwanzig-Euro-Schein
εικοσιτετράωρο, το  24 Stunden
ειλικρινής (-ής -ές)  ehrlich, aufrichtig
είμαι πτώμα  ich bin kaputt, fertig
είσοδος, η  Eingang
(ε)κατοστάρικο, το  Hundert-Drachmen-
Münze
έκθεση, η  Ausstellung, Messe
εκκλησία, η  Kirche
εκπαιδευτικός (-ή -ό)  Bildungs-, 
Ausbildungs-
εκτός από  außer
ελάττωμα, το  Defekt, Fehler
ελαττώνω  reduzieren
ελαφρύς (-ιά -ύ)  leicht 
ελέγχω  prüfen, kontrollieren
ελιά, η  Olive
ελικόπτερο, το  Hubschrauber
ελπίζω  hoffen
έμβασμα, το  Geldüberweisung
έμβρυο, το  Fötus
έμμεσος (-η -ο)  indirekt
έμπειρος (-η -ο)  erfahren 
εμπόριο, το  Handel
έμπoρος, ο  Händler, Kaufmann
ενδιαφέρομαι  interessiert sein
ενδιαφέρων (-ουσα -ον)  interessant
ενδοκρινολόγος, ο  Drüsenspezialist
ενέργεια, η  Aktion // Energie
ενεργητική (φωνή), η  Aktiv (Gramm.)
ενεστώτας, ο  Präsens (Gramm.)
έννοια, η  Bedeutung
ενοικιάζεται  zu vermieten
εννοώ  meinen
ενοίκιο, το  Miete
ένοικος, ο  Bewohner
ενοχλητικός (-ή -ό)  störend
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εντατικός (-ή -ό)  intensif
εντολή, η  Anordnung, Auftrag
ενώ  während
(ε)ξαδέλφια, τα  Vettern und Cousinen
εξαιρετικός (-ή -ό)  exzellent, ausgezeichnet
εξαφανίζομαι  verschwinden
εξετάζω  prüfen
εξέταση, η  Prüfung
εξήγηση, η  Erklärung
έξοδα, τα  Ausgaben
έξοδος, η  Ausgang
εξυπηρετώ  bedienen
έξυπνος (-η -ο)  klug
εξωτερικό, το  Ausland
εξωτερικός (-ή -ό)  extern, ausländisch
εξωτικός (-ή -ό)  exotisch
επανάληψη, η  Wiederholung, 
Wiederaufnahme
επαρχία, η  Provinz
επειδή  weil
επιβατικός (-ή -ό)  Passagier- 
επιγραφή, η  Aufschrift, Überschrift
Eπίδαυρος, η  Epidaurus
επίθετο, το  Adjektiv (Gramm.) // 
Familienname
επιθυμώ  (sich) wünschen
επικίνδυνος (-η -ο)  gefährlich
επιμένω  bestehen auf
έπιπλο, το  Möbelstück
επίρρημα, το  Adverb (Gramm.)
επισκέπτομαι  besuchen
επιστήμονας, ο  Wissenschaftler
επίτηδες  absichtlich
επιτρέπω  erlauben, gestatten
επόμενος (-η -ο)  nächst-
επώνυμο, το  Nachname
εργάζομαι  arbeiten
εργαζόμενος  berufstätig
εργαλείο, το  Werkzeug
εργασία, η  Arbeit
εργάτης, ο  Arbeiter
εργάτρια, η  Arbeiterin
έργο, το  Stück (Theater-, Kino-)
εργοστάσιο, το  Fabrik
Eρμής, ο  Hermes 
Eρυθρός Σταυρός, ο  Rotes Kreuz
έρωτας, ο  Liebe
ερωτευμένος (-η -ο)  verliebt
ερωτηματικός (-ή -ό)  fragend (Gramm.)
ερωτηματολόγιο, το  Fragebogen
Eστία, η  Hestia, Herd
έστω και αν  auch wenn
εσωτερικός (-ή -ό)  Innen-, intern
εταιρεία, η  Gesellschaft, Firma
έτος, το  Jahr
ευγενικός (-ή -ό)  höflich 
ευθεία  geradeaus
ευθύνη, η  Verantwortung 
ευκαιρία, η  Gelegenheit

ευτυχισμένος (-η -ο)  glücklich
ευτυχώς  glücklicherweise
ευχαριστημένος (-η -ο)  zufrieden 
ευχάριστος (-η -ο)  angenehm 
εφόσον  vorausgesetzt, daß
έχω δίκιο  ich habe Recht

Z ζ
ζακέτα, η  Jacke
ζάχαρη, η  Zucker
ζαχαροπλαστείο, το  Konditorei
ζεσταίνομαι  mir ist warm
ζέστη, η  Hitze
ζεστό, το  warmes Getränk
ζεστός (-ή -ό)  warm
ζευγάρι, το  das Paar 
ζηλεύω  eifersüchtig sein
ζητάω (-ώ)  verlangen // bitten
ζητείται  wird gesucht
ζω  leben
ζωή, η  Leben
ζώνη, η  Gürtel

H η
ήδη  schon
ηθοποιός, ο/η  Schauspieler
ηλεκτρικός (-ή -ό)  elektrisch
ηλεκτρικός, ο  elektrische Eisenbahn
ηλεκτρονικός, ο  Elektrotechniker
ηλεκτρονικός (-ή -ό)  elektronisch
ηλικία, η  Alter
ηλικιωμένος (-η -ο)  bejahrt, alt
(η)μέρα, η  Tag
ημερολόγιο, το  Kalender
ήρεμος (-η -ο)  ruhig
ησυχία, η  Ruhe
ήττα, η  Niederlage
Ήφαιστος, ο  Hephaist

Θ θ
θαλασσινά, τα  Meeresfrüchte
θαυμάσιος (-α -ο)  wunderbar
θαυμαστής, ο  Bewunderer
θεά, η  Göttin
θέμα, το  Thema
θεολογία, η  Theologie
θεός, ο  Gott
θέση, η  Platz // Position
θηλυκός (-ιά -ό)  weiblich 
θητεία, η  Militärdienst
θόρυβος, ο  Lärm
θυμωμένος (-η -ο)  böse
θυμώνω  böse weden

I ι
ιατρική, η  Medizin
ιδέα, η  Idee
ιδιαίτερα  besonders
ιδιαίτερος (-η -ο)  der besondere // privat
ιδιοκτήτης, ο  Eigentümer, Besitzer
ιδίως  besonders, gerade
ιδιωτικός (-ή -ό)  privat
ικανοποιητικός (-ή -ό)  befriedigend
ιππόδρομος, ο  Pferderennbahn
ίσιος (-α -ο)  gerade
ίσος (-η -ο)  gleich
ισότητα, η  Gleichheit
ιστορία, η  Geschichte
ιστορικός (-ή -ό)  historisch, geschichtlich

K κ
κάβα, η  Weinladen
καβγάς, ο  Streit
κάδρο, το  Wandbild
καζανάκι, το  Spülkasten
καημένος (-η -ο)  arm, unglücklich 
καθαρίζω  sauber machen
καθαριστικό, το  Reinigungsmittel
κάθε  jeder/jede/jedes
κάθε πότε  wie oft?
καθένας (καθεμιά, καθένα)  jeder
κάθετoς (-η -ο)  vertikal
καθημερινός (-ή -ό)  täglich
καθολικός (-ή -ό)  Katholisch
καθόλου  gar nicht
καθρεφτάκι, το  Spiegelchen
καθρέφτης, ο  Spiegel
καθυστέρηση, η  Verspätung
κακός (-ή -ό)  schlecht, böse
καλεσμένος (-η -ο)  eingeladen
καλεσμένος, o  Gast
καλικάντζαρος, ο  Gnom
καλλυντικό, το  Kosmetikmittel
καλός (-ή -ό)  gut, nett (Adj.) 
κάλτσα, η  Socke, Strumpf
καλ(τ)σόν, το  Strumpfhose
καλύπτω  decken
καλώ  rufen, anrufen
κανάλι, το  Kanal (Fernsehen)
καναπές, ο  Sofa, Couch
κανέλα, η  Zimt
κανένας (καμιά/κανένα)  keiner
κανόνας, ο  Regel
κανονικός (-ή -ό)  regulär
κάνω μπάνιο  ein Bad nehmen, baden
κάνω παρέα  Gesellschaft leisten
κάπνισμα, το  das Rauchen
καπνιστής, ο  Raucher
κάποιος (-α -ο)  jemand
κάποτε  einst in der Vergangenheit
κάπου  irgendwo
κάπως  irgendwie
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καραμπόλα, η  Karambolage
καρδιά, η  Herz
καρδιολόγος, ο  Herzspezialist
καρέκλα, η  Stuhl
καριέρα, η  Karriere
κάρτα, η  Karte, Postkarte
καστανός (-ή -ό)  brünett 
κατά  gegen (zeitlich) 
κατάληξη, η  Endung (Gramm.)
κατάλληλος (-η -ο)  passend, geeignet 
κατάλογος, ο  Liste, Menü
κατανάλωση, η  Konsum
καταπίεση, η  Unterdrückung
καταπληκτικός (-ή -ό)  phantastisch
καταραμένος (-η -ο)  verdammt
καρκίνος, ο  Krebs
κατάσταση, η  Situation, Lage
κατάστημα, το  Laden
καταφέρνω  etwas gelingt mir
κατεβαίνω  herunterkommen, hinuntergehen
κατευθείαν  direkt, geradeaus
κατήφορος, ο  Abhang
κατοικώ  wohnen
κατσαρίδα, η  Kakerlake
καφενείο, το  Café
κείμενο, το  Text
κενό, το  leer
κεραυνός, ο  Donner
κερδίζω  verdienen // gewinnen
κέρδος, το  Gewinn
κεφάλι, το  Kopf
κέφι, το  gute Laune // Lust
κήπος, ο  Garten
κινδυνεύω  in Gefahr sein
κίνηση, η  Bewegung // Verkehr
κιόλας  schon
κλασικός (-ή -ό)  klassisch
κλέβω  stehlen
κλειδί, το  Schlüssel
κλείνω  schließen // buchen
κλήση, η  Strafzettel
κλίνω  deklinieren (Gramm.)
κ.λπ.  etc.
κόβω  schneiden // aufhören zu rauchen 
oder zu trinken
κοιλιά, η  Bauch
κοινότητα, η  Gemeinde
κοινόχρηστα, τα  Umlagen
κοινωνία, η  Gesellschaft
κοινωνικός (-ή -ό)   sozial
κολυμπάω (-ώ)  schwimmen
κολόνια, η  Kölnisch Wasser
κόμβος, ο  Knotenpunkt, Kreisverkehr
κομμάτι, το  Stück
κομμωτήριο, το  Friseur-laden
κομμωτής, ο  Friseur
κομμώτρια, η  Friseuse
κομοδίνο, το  Nachttisch
κομπολόι, το  Rosenkranz (zum Spielen)

κονιάκ, το  Kognak
κοντινός (-ή -ό)  nah
κοπέλα, η  Mädchen
κόσμημα, το  Juwel, Schmuck
κοσμηματοπωλείο, το  Schmuckgeschäft
κόσμος, ο  Welt // Leute
κοστίζω  kosten
κόστος, το  Kosten
κοστούμι, το  Kostüm, Anzug
κουβέντα, η  Gespräch
κουβεντιάζω  plaudern
κουβεντούλα, η  Plauderei
κουδούνι, το  Klingel
κουνιάδα, η  Schwägerin
κουνιάδος, ο  Schwager
κουράζομαι  müde werden
κούραση, η  Müdigkeit
κουρασμένος (-η -ο)  müde
κουρείο, το  Friseurladen
κουρτίνα, η  Gardine
κουτάλι, το  Löffel
κουταλιά, η  einen Löffel voll
κουτί, το  Schachtel
κουτσός (-ή -ό)  Krüppel
κρατάω (ώ)  halten // dauern
κράτος, το  Staat
κρεμμύδι, το  Zwiebel
κρεοπωλείο, το  Metzger
κροκόδειλος, ο  Krokodil
κρουαζιέρα, η  Kreuzfahrt
κρυολόγημα, το  Erkältung
κρυφός (-ή -ό)  geheim 
κρυωμένος (-η -ο)  erkältet sein
κρυώνω  ich friere
κτητικός (-ή -ό)  possessiv 
κτίριο, το  Gebäude
κτλ.  etc.
κυβέρνηση, η  Regierung
κυβικός (-ή -ό)  würfelförmig
κύκλος, ο  Kreis
κυκλοφοριακός (-ή -ό)  Verkehrs-
κυκλοφορώ  zirkulieren
κυνήγι, το  Jagd
κωμωδία, η  Komödie

Λ λ
λάδι, το  Öl
λάθος, το  Fehler
(είναι) λάθος  es ist falsch
λαϊκός (-ή -ό)  volks-
λαιμός, ο  Hals
λάμπα, η  Lampe
λαμπατέρ, το  Stehlampe
λαχανικά, τα  Gemüse
λέγομαι  ich heiße
λείπω  fehlen, abwesend sein
λεμόνι, το  Zitrone
λέξη, η  Wort
λεξικό, το  Wörterbuch

λεπτό, το  Minute
λεπτός (-ή -ό)  schlank, dünn
λεφτά, τα  Geld
λεωφόρος, η  Allee, Avenue
λήγω  enden, ablaufen
ληστεία, η  Raub
ληστής, ο  Räuber
λιγάκι  ein bißchen
λίγο  etwas, ein bißchen
λίγοι (-ες -α)  einige, weinige
λίγος (-η -ο)  wenig
λικέρ, το  Likör 
λιμάνι, το  Hafen
λινός (-ή -ό)  aus Leinen
λιπαρός (-ή -ό)  ölig, fettig
λίστα, η  Liste
λίτρο, το  Liter
λόγια, τα  Worte
λογικός (-ή -ό)   logisch 
λογιστής, ο  Buchhalter 
λόγος, ο  Grund
λογοτεχνία, η  Literatur
λόγω  wegen
λοιπόν  also
λουλούδι, το  Blume
λόφος, ο  Hügel
λύνω  lösen
λύση, η  Lösung
λωρίδα, η  Fahrbahn

M μ
μαγαζί, το  Laden
μάγειρας, ο  Koch
μαγείρισσα, η  Köchin
μαγείρεμα, το  Kochen
μαγειρεύω  kochen
μαγευτικός (-ή -ό)  zauberhaft
μαγιονέζα, η  Mayonnaise
μαθηματικά, τα  Mathematik
μαϊντανός, ο  Petersilie
μετρ, ο  Ober
μακάρι  hoffentlich
μακιγιάρομαι  sich schminken
μακρύς (-ιά -ύ)  lang 
μαλακός (-ιά -ό)  weich 
μαλακώνω  weich machen
μαλλί, το  Wolle
μαλλιά, τα  Haar
μάλλινος (-η -ο)  aus Wolle
μάλλον  wahrscheinlich
μαλώνω  schelten // sich streiten
μαμά, η  Mutter, Mama
μανάβης, ο  Gemüseman, Obstman
μανάβικο, το  Gemüseladen, Obstladen
μανιτάρι, το  Pilz
μαντεύω  raten
μάντρα, η  Gehege
μαξιλάρι, το  Kissen
μάρκα, η  Marke
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μάτι, το  Auge
ματιά, η  Blick
μαχαίρι, το  Messer
με  mit // mich 
μέγεθος, το  Größe
μεθαύριο  übermorgen
μέθοδος, η  Methode
μελετάω (-ώ)  studieren
μέλι, το  Honig
μελιτζάνα, η  Aubergine
μελιτζανοσαλάτα, η  Auberginensalat
μέλλον, το  Zukunft
μέλλοντας, ο  Futur (Gramm.)
μελλοντικός (-ή -ό)  Zukunfts-
μελό  melodramatisch
μέλος, το  Glied, Mitglied
(ε)μένα  mich
μερικοί (-ές -ά)  einige
μέρος, το  Ort // Platz
μέσα  innen, in
μεσαίος (-α -ο)  mittlere(r)
μέση, η  Taille // Mitte
Mεσόγειος, η  Mittelmeer
μέσος όρος, o  Durchschnitt
μετά  dann, danach
μετάξι, το  Seide
μεταξύ  zwischen, unter
μεταξωτός (-ή -ό)  seiden
μετάφραση, η  Übersetzung
μεταχειρίζομαι  benutzen
μέχρι  bis
μη(ν)  nicht
μήκος, το  Länge
μήνας, ο  Monat
μήνυμα, το  Nachricht, Botschaft
μήπως  vielleicht (nur bei Fragen)
Mητρόπολη, η  Kathedrale
μηχανάκι, το  Moped, Motorrad
μηχανή, η  Maschine // Fotoapparat // Motor
μηχάνημα, το  Apparat
μηχανικός, ο/η  Mechaniker
μ.μ.  p.m.
μισθός, ο  Gehalt
μισός (-ή -ό)  halb
μισώ   hassen
μοιράζομαι  teilen
μοιράζω  verteilen
μόλις  kaum, gerade
μολύβι, το  Bleistift
μολυσμένος (-η -ο)  vergiftet
μόνο  nur
μονοκατοικία, η  Einfamilienhaus
μονολεκτικός (-ή -ό)  einsilbig 
μόνος (-η -ο)  allein
μονός (-ή -ό)  gerade // Zahlen 
μόριο, το  Molekül, Teilchen
μορφή, η  Form
μούσι, το  Bart
μουσικός (-ή -ό)  musikalisch
μπαίνω  eintreten, hineingehen

μπακάλης, ο  Krämer
μπακάλικο, το  Krämerladen 
μπάλα, η  Ball
μπαλέτο, το  Ballett
μπαμπάς, ο  Vater, Papa
μπανιέρα, η  Badewanne
μπάνιο, το  Bad
μπάσκετ, το  Basketball
μπλε  blau
μπλέκομαι  hineingezogen werden
μπλέντερ, τo  Mixer
μπλοκάκι, το  Notizbüchlein
μπλούζα, η  Bluse
μπλουτζίν, το  Blue Jeans
μπογιά, η  Malfarbe
μπορεί  es kann sein
μπορντό  weinrot 
μπότα, η  Stiefel
μπουκάλι, το  Flasche
μπουκέτο, το  Blumenstrauß
μπουφάν, το  Anorak
μπράβο!   Gut gemacht! Bravo!
μπράντι, το  Brandy 
μπροστά  vorne, vorwärts
μυρίζω  riechen
μωρό, το  Baby

N ν
να  um ... zu
να  da, dort
ναός, ο  Tempel
να τος (-η -ο)  da ist er/sie/es
Nαυτικό, το  Marine
Nέα Zηλανδία, η  Neuseeland
Nέα Yόρκη, η  New York
νέα, τα  Nachrichten
νέκταρ, το  Nektar
νέοι, οι  die Jugend
νέος (-α -ο)  jung 
νερό, το  Wasser
νευρολόγος, ο  Neurologe
νέφος, το  Smog
νησί, το  Insel
νίκη, η  Sieg
νοικοκυρά, η  Hausfrau, Vermieterin
νομίζω  glauben, schätzen
νόμος, ο  Gesetz
νοσοκόμα, η  Krankenschwester
νοσοκόμος, ο  Krankenpfleger
νοσοκομείο, το  Krankenhaus
νόστιμος (-η -ο)  schmackhaft // hübsch
νούμερο, το  Nummer
ντίσκο, η  Disco
ντοκιμαντέρ, το  Documentarfilm
ντολμαδάκια, τα  gefüllte Weinblätter
ντουλάπα, η  Kleiderschrank
ντουλάπι, το  Schrank
ντους, το  Dusche
ντροπαλός (-ή -ό)  scheu

ντύνομαι  sich anziehen
ντύνω  kleiden
νύφη, η  Braut // Schwägerin
νωρίς  früh
νωρίτερα  früher, vorher

Ξ ξ
ξανά  wieder
ξανθός (-ή -ό)  blond
ξαπλώνω  sich hinlegen
ξαφνικά  plötzlich
ξεκουράζομαι  sich ausruhen
ξεκούραση, η  das Ausruhen
ξενόγλωσσος (-η -ο)  fremdsprachlich
ξενοδοχείο, το  Hotel
ξερός (-ή -ό)  trocken
ξεσκονίζω  abstauben
ξεχνάω (-ώ)  vergessen
ξοδεύω  ausgeben
ξύλο, το  Holz
ξυπνητήρι, το  Wecker
ξυπόλυτος (-η -ο)  barfuß
ξυρίζομαι  sich rasieren
ξυρίζω  rasieren 

O ο
όαση, η  Oase
οδήγηση, η  das Autofahren
οδηγία, η  Anweisung, Anleitung
οδηγός, ο  Fahrer // Führer
οδηγώ  fahren
οδοντίατρος, ο  Zahnarzt
οδός, η  Straße
οικογένεια, η  Familie
οικογενειακός (-ή -ό)  Familien-
οικοδέσποινα, η  Hausherrin
οικονομικός (-ή -ό)  ökonomisch, preiswert// 
wirtschaftlich, finanziell 
Oλλανδία, η  Holland
όλοι (-ες -α)  alle
όλος (-η -ο)  der ganze 
Oλυμπιακοί Aγώνες, οι  OlympischeSpiele
Όλυμπος, ο  Olymp
ομάδα, η  Gruppe
ομελέτα, η  Omelett
ομιλία, η  Vortrag
ομορφιά, η  Schönheit
όμως  aber
όνειρο, το  Traum
ονομάζω  nennen
ονομαστική, η  Nominativ (Gramm.)
όπερα, η  Oper
ο οποίος (η οποία, το οποίο)  der, die, das
οποιοσδήποτε (οποιαδήποτε, οποιοδήποτε) 
irgendeiner
όποτε  irgendwann
όπου  wo auch immer
όπως όπως  auf die Schnelle
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όπως  wie
οπωσδήποτε  auf jeden Fall, sicher
όργανο, το  Instrument // Organ
όρεξη, η  Appetit // Lust
ορθογώνιος (-α -ο)  rechteckig
οριζόντιoς (-α -ο)  horizontal
ορισμένος (-η -ο)  ein gewisser 
ορισμός, ο  Definition
ορίστε  bitte sehr
όροφος, ο  Stockwerk
ορχήστρα, η  Orchester
όσοι (-ες -α)  diejenigen, die
όσος (-η -ο)  soviel wie
όταν  wenn
ό,τι  was, was auch immer
ότι  daß
ουδέτερος (-η -ο)  Neutrum (Gramm.) // 
neutral
ούζο, το  Ouzo (Annisschnaps)
ουρανός, ο  Himmel
ουσιαστικό, το  Nomen (Gramm.)
ούτε  nicht einmal
οφθαλμίατρος, ο  Augenarzt
οχτάωρο, το  Achtstundentag

Π π
παγκόσμιος (-α -ο)  Welt-, universell
παγωτό, το  Speiseeis
παθαίνω  erleiden
παθητική (φωνή), η  Passiv (Gramm.)
παθολόγος, ο  Internist, Arzt für 
Allgemeinmedizin
παιδίατρος, ο  Kinderarzt
παίζω  spielen
παίρνω  nehmen
παίρνω είδηση  erfahren
πακετάκι, το  Päckchen
πακέτο, το  Paket
Πακιστάν, το  Pakistan
παλάμη, η  Handfläche
πάλι  wieder
παλιός (-ά -ό)  alt
παλτό, το  Mantel
Παναγία, η  Jungfrau Maria
πανεπιστήμιο, το  Universität
πάντα  immer
παντελόνι, το  Hose
παντρεύομαι  heiraten
πάντως  wie dem auch sei
πάνω  oben
παπούτσι, το  Schuh
παππούς, ο  Großvater
πάρα  sehr
παραγγελία, η  Bestellung 
παράγραφος, η  Absatz, Paragraph
παράδειγμα, το  Beispiel
παραδίνω  liefern
παραδοσιακός (-ή -ό)  traditionell
παραθετικά, τα  Komparationsstufen

παράθυρο, το  Fenster
παρακαλώ  bitte // bitten
παρακάτω  unten (Text)
παρακείμενος, ο  Perfekt (Gramm.)
παρακολουθώ  beobachten, teilnehmen
παραλαμβάνω  in Empfang nehmen
παραλία, η  Strand
παραλιακός (-ή -ό)  au der Küste
παραμένω  bleiben
παραμύθι, το  Märchen
παράξενος (-η -ο)  eigenartig
παραπάνω  über, oben // mehr
παρασκευή, η  Vorbereitung (älteres 
Griechisch) 
παρατατικός, ο  Imperfekt (Gramm.)
παρατήρηση, η  Bemerkung
παρατηρητικός (-ή -ό)  aufmerksam, 
achtsam
παρέα, η  Gesellschaft (Freunde)
παρελθόν, το  Vergangenheit
παρένθεση, η  Klammer, Parenthese
Παρθενώνας, ο  Parthenon
Παρίσι, το  Paris
παρκάρω  parken
πάρκι(ν)γκ, το  Parkplatz
πάρκο, το  Park
πάροδος, η  Seitenstraße
πάρτι, το  Party
πασίγνωστος (-η -ο)  allbekannt
πάστα, η  Tortenstück
Πάσχα, το  Ostern
πατάτα, η  Kartoffel
πατέρας, ο  Vater
παχύς (-ιά -ύ)  dick
πεζός, ο  Füßgänger
πεθαίνω  sterben
πεθερά, η  Schwiegermutter
πεθερικά, τα  Schwiegereltern
πεθερός, ο  Schwiegervater
πεινάω (-ώ)  Hunger haben
πείρα, η  Erfahrung
πειράζει  es macht was aus, schadet
πειράζω  necken
Πειραιάς, ο  Piräus
πελάτης, ο  Kunde
πενηντάρικο, το  50-Euro-Schein
πεντακοσάρικο, το  500-Euro-Schein
περασμένος (-η -ο)  vergangen
περιβάλλον, το  Umwelt
περιγραφή, η  Beschreibung
περιγράφω  beschreiben
περίεργος (-η -ο)  neugierig, merkwürdig
περιπολικό, το  Streifenwagen
περίπου  ungefähr
περιττός (-ή -ό)  unnötig
περιπτεράς, ο  Kioskbesitzer
περίπτερο, το  Kiosk
περίπτωση, η  Fall, Situation, Lage
περνάω (-ώ)  vorbeigehen //  (Zeit) 

verbringen
περπατάω (-ώ)  spazierengehen
πέρ(υ)σι  letztes Jahr
πετάω (-ώ)   fliegen // wegwerfen
πετσέτα, η  Handtuch // Serviette
πέφτω  fallen
πηδάω (-ώ)   springen
πια  schon // nicht mehr
πιάνο, το  Klavier
πιάνω  ergreifen
πιάτο, το  Teller
πίεση, η  Druck
πιθανότητα, η  Wahrscheinlichkeit
πικάντικος (-η -ο)  pikant
πικάπ, το  Plattenspieler
πιλότος, ο  Pilot
πίνακας, ο  Bild // Tafel // Schaubild
πινακοθήκη, η  Pinakothek
πίνω  trinken
πιο  mehr
πίπα, η  Pfeife (zum Rauchen)
πιπέρι, το  Pfeffer
πιρούνι, το  Gabel
πιστεύω  glauben
πιστόλι, το  Pistole
πίσω  hinten
πιτσαρία, η  Pizzaladen
πλάγια (στοιχεία), τα  schräggeschrieben
πλάγιος (-α -ο)  seitlich, schräg
πλαίσιο, το  Rahmen
πλαστικός (-ή -ό)  Plastik-
πλατεία, η  Platz
πλάτη, η  Rücken
πλάτος, το  Breite
πλατύς (-ιά -ύ)  breit
πλένομαι   sich waschen
πλένω  waschen
πληθυντικός, ο  Plural (Gramm.)
πληθυσμός, ο  Bevölkerung
πληροφορίες, οι  Information, Auskunft 
πληρώνω  zahlen
πλησιάζω  sich nähern
πλοίο, το  Schiff
Πλούτωνας, ο  Pluto
πλυντήριο, το  Waschmaschine
π.μ.  a.m.
πνεύμονας, ο  Lunge
ποδήλατο, το  Fahrrad
πόδι, το  Fuß
ποιανού (-ής -ού)  wessen
ποιος (-α -ο)  wer (Frage)
ποιότητα, η  Qualität
πόλεμος, ο  Krieg
πολεμάω (-ώ)  Krieg führen
πόλη, η  Stadt
πολιτική, η  Politik
πολλοί (-ές -ά)  viele
πολύ  sehr
πολυεθνικός (-ή -ό)  multinational
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πολυθρόνα, η  Sessel
πολυκατοικία, η  Hochhaus, 
Mehrfamilienhaus
πολύς (πολλή, πολύ)  viel
πονάω (-ώ)  Schmerzen haben
πονοκέφαλος, ο  Kopfschmerzen
πόνος, ο  Schmerz
ποντίκι, το  Maus
πορεία, η  Marsch, Gang (der Dinge)) 
πόρτα, η  Tür
πορτατίφ, το  Tischlampe
πορτοκαλάδα, η  Orangensaft
πορτοκάλι, το  Orange
Ποσειδώνας, ο  Poseidon 
πόσοι (-ες -α)  wie viele
πόσος (-η -ο)  wie viel
ποσοστό, το  Prozentsatz
ποσοτικός (-ή -ό)  quantitativ
ποτάμι, το  Fluß
πότε  wann (frage)
ποτέ  jemals // niemals 
ποτήρι, το  Glas
ποτίζω  gießen (Blumen)
ποτό, το  Getränk
που  der, das
πού  wo (frage)
πουθενά  irgendwo // nirgends 
πουκάμισο, το  Hemd
πουλάω (-ώ)  verkaufen
πουλί, το  Vogel
πουλόβερ, το  Pullover
πούρο, το  Zigarre
πράγμα, το  Ding
πραγματικά  wirklich
πραγματικότητα, η  Realität
πραγματοποιώ  verwirklichen
πράξη, η  Tat, Akt
πράσινος (-η -ο)  grün
πρέπει  man muß, es ist notwendig
πριν  bevor
προάστιο, το  Vorort
πρόβλημα, το  Problem
πρόγραμμα, το  Programm
πρόεδρος, ο  Präsident
προέρχομαι  kommen von, aus
προηγούμενος (-η -ο)  vorherig
πρόθεση, η  Präposition (Gramm.)
προίκα, η  Mitgift
προϊστάμενος, ο  Vorgesetzter
προκαταρκτικός (-ή -ό)  Vorbereitungs-
πρόκειται (για)  es geht um
πρόκειται να  es wird ... 
προλαβαίνω  genug Zeit haben //  
es zeitlich schaffen
προληπτικός (-ή -ό)  abergläubisch
πρόοδος, η  Fortschritt
Προπό, το  Fußballtoto
προσεκτικός (-ή -ό)  vorsichtig
προσέχω  achten
προσθέτω  addieren, hinzufügen

προσκαλώ  einladen
πρόσκληση, η  Einladung
προσόν, το  Qualifikation
προσπαθώ  versuchen
προσπερνάω (-ώ)  überholen
προστακτική, η  Imperativ (Gramm.)
προστατεύω  schützen
προσφέρω  anbieten
προσωπικό, το  Personal
προσωπικός (-ή -ό)  personal 
πρόσωπο, το  Person // Gesicht
πρόταση, η  Satz
προτείνω  vorschlagen
προτιμάω (-ώ)  vorziehen
προτίμηση, η  Vorzug
προχθές (προχτές)  vorgestern
προχωρημένος (-η -ο)  fortgeschritten
προχωρώ  weitergehen, fortschreiten
πρωθυπουργός, ο  Ministerpräsident
πρωί, το  Morgen
πρωί πρωί  am frühen Morgen
πρωινό, το  Frühstück
πρώτα  erst
πρωτεύουσα, η  Hauptstadt
Πρωτοχρονιά, η  Neujahr
πτήση, η  Flug
πτυχίο, το  Diplom (Universität)
πτώμα, το  Leiche
πυρετός, ο  Fieber
πυροβολώ  schießen
πυροσβέστης, ο  Feuerwehrmann
πυροσβεστική, η  Feuerwehr
π.χ.  z.B.
πωλείται  zu verkaufen
πωλητής, ο  Verkäufer 
πως  daß
πώς  wie (Frage) // natürlich

P ρ
ραδιόφωνο, το  Radio
ραλίστας, ο  Rallyfahrer
ραντεβού, το  Verabredung
ράφι, το  Regal
ρεπόρτερ, ο  Reporter
ρεσεψιόν, η  Rezeption 
ρέστα, τα  Wechselgeld
ρετσίνα, η  Retsina
ρήμα, το  Verb (Gramm.)
ριζικός (-ή -ό)  radikal
ρίχνω  werfen
ρολόι, το  Uhr
ρόλος, ο  Role
ρομαντικός (-ή -ό)  romantisch
ρούχα, τα  Kleidung, Wäsche
ρύζι, το  Reis
Pωμαίος (-α)  Römer
Pώμη, η  Rom
ρωτάω (-ώ)  fragen

Σ σ
σαββατοκύριακο, το  Wochenende
σακάκι, το  Jacke
σακούλα, η  Tüte
σαλιγκάρι, το  Schnecke
σαλόνι, το  Wohnzimmer
σάλτσα, η  Sauce
σαμιώτικος (-η -ο)  aus der Insel Samos
σαμπουάν, το  Shampoo
σαν  wie
σάντουϊτς, το  Sandwich
σαπούνι, το  Seife
σγουρός (-ή -ό)  kraus
σέβομαι  respektieren
σειρά, η  Reihe 
σε λίγο  bald
σελίδα, η  Seite
σερβιτόρα, η  Kellnerin
σερβιτόρος, ο  Kellner
σηκώνομαι  aufstehen
σηκώνω  hochheben
σήμα, το  Zeichen
σημαίνει  es bedeutet
σημαντικός (-ή -ό)  wichtig
σημασία, η  Bedeutung // Wichtigkeit
σημείωμα, το  Notiz
σημειώνω  notieren
σημείωση, η  Notiz
σήμερα  heute
σημερινός (-ή -ό)  heutig
σίριαλ, το  TV-Serie
σιγά  langsam // behutsam
σιγουρεύομαι  sicherstellen
σίγουρος (-η -ο)  sicher 
σίδερο, το  Bügeleisen
σιδερώνω  bügeln
Σικάγο, το  Chicago
Σικελία, η  Sizilien
σινεμά, το  Kino
σκάλα, η  Leiter // Treppe
σκάφος, το  Boot
σκέφτομαι (σκέπτομαι)  denken
σκέψη, η  Gedanke
σκηνή, η  Bühne // Szene
σκίτσο, το  Skizze
σκόνη, η  Staub, Puder
σκοτώνω  töten
σκουπίδια, τα  Abfall
σκουπιδιάρικο, το  Müllwagen
σκουπίζω   schrubben, fegen 
σκούρος (-α -ο)  dunkel
σκυλί, το  Hund
σκύλος, ο  Hund
σοβαρός (-ή -ό)  ernst 
σοκολάτα, η  Schokolade
σολίστ, ο  Solist
σουηδικός (-ή -ό)  schwedisch
σούπα, η  Suppe
σουπερμάρκετ, το  Supermarkt
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σοφία, η  Weisheit
σπάζω  kaputtmachen
σπάνιος (-α -ο)  selten
σπεσιαλιτέ, η  Spezialität
σπίρτο, το  Streichholz
σπιτάκι, το   Häuschen
σπορ, το  Sport
σπορ  Sport- , sportlich
σπουδάζω  studieren
σπουδαστής, ο  Student 
σπρώχνω  schieben
στάδιο, το  Stadium
σταθερός (-ή -ό)  fest // konstant
στάθμευση, η  Parken
σταματάω (-ώ)  halten
στάση, η  Haltestelle 
στατιστικές, οι  Statistik
στέκι, το  Treffpunkt
στέκομαι  stehen
στέλνω  senden
στενός (-ή -ό)  eng 
στενοχωριέμαι  traurig // böse sein
στήλη, η  Kolumne, Säule
στην υγειά σας!  Auf Ihr Wohl!
στιγμή, η  Moment
στοιχεία, τα  Daten, Elemente 
στολή, η  Uniform
στόμα, το  Mund
στομάχι, το  Magen
στοπ, το  Stopschild
στρατηγός, ο  General
στρατιώτης, ο  Soldat
στρατιωτικός, ο  Militär 
στρατόπεδο, το  Militärlager
στρατός, ο  Armee
στρίβω  biegen, abbiegen
στρογγυλός (-ή -ό)  rund
στρώνω  den Tisch decken //  
das Bett machen
συγγενής, ο  Verwandte
συγγραφέας, ο  Schriftsteller, Verfasser 
συγκρίνω  vergleichen
συγκριτικός, o  vergleichend (Gramm.)
συγκρότημα, το  Gruppe, Komplex
συγνώμη  Verzeihung
σύγχρονος (-η -ο)  modern, zeitgenössisch
συγχωρώ  verzeihen
συζήτηση, η  Diskussion
συκώτι, το  Leber
συλλαβή, η  Silbe
σύλλογος, ο  Club, Verein
συμβαίνει   geschelen, passieren
συμβουλεύω  beraten
συμβουλή, η  Rat
συμμαθητής, ο  Schulkamerade
συμμαθήτρια, η  Schulkameradin
συμμετέχω  teilnehmen
συμπληρώνω  ausfüllen
σύμπτωμα, το  Symptom

σύμφωνα με  gemäß
συμφωνικός (-ή -ό)  symphonisch
σύμφωνοι  einverstanden
συμφωνώ  bin einverstanden
συναγερμός, ο  Alarm (anlage)
συνάλλαγμα, το  Devisen
συναντάω (-ώ)  treffen
συνάντηση, η  Treffen
συναντιέμαι  sich treffen mit
συναρπαστικός (-ή -ό)  hinreißend
συναυλία, η  Konzert
συνάχι, το  Erkältung
συνδέω  verbinden, kombinieren
συνδυασμός, ο  Kombination
συνέδριο, το  Kongreß
συνέντευξη, η  Interview
συνεταίρος, ο  Partner
συνέχεια (συνεχώς)  andauernd
στη συνέχεια  danach
συνεχίζω  fortfahren, weitermachen
συνηθισμένος (-η -ο)  geläufig, gewöhnlich
συνήθως  meistens
συνθετικός (-ή -ό)  synthetisch 
συνοδηγός, ο  Beifahrer
συνολικά  insgesamt
συνταγή, η  Rezept 
σύντομα  bald
σύντομος (-η -ο)  kurz
σύντροφος, ο  Gefährte, Genosse
συρτάρι, το  Schublade
σύστημα, το  System
συστήνω  vorstellen // empfehlen
συχνός (-ή -ό)  oft
σφουγγαρίζω  abwaschen, scheuern
σχεδιάγραμμα, το  Zeichnung
σχεδιάζω  zeichnen // planen
σχέδιο, το  Zeichnung // Plan
σχεδόν  fast
σχέση, η  Beziehung
σχετικά με  in Beziehung zu
σχετικός (-ή -ό)  hinsichtlich, bezüglich
σχηματίζω  formen
σχολείο, το  Schule
σχολή, η  Schule, Fakultät
σώμα, το  Körper
σωστός (-ή -ό)  richtig 

T τ
ταβερνάκι, το  kleine Taverne
ταινία, η  Film, Kinofilm
ταίρι, το  (Ehe-)partner
ταιριάζω  passen
τα καταφέρνω  fertig bringen
τάλιρο, το  Fünf-Drachmen-Stück
ταμείο, το  Kasse
ταμίας, ο  Kassierer
τάξη, η  Klasse, Klassenzimmer
ταξί, το  Taxi
ταξιδεύω  reisen

ταξίδι, το  Reise
ταξινομώ  ordnen
ταράτσα, η  Terrasse
τασάκι, το  Aschenbecher
ταυτότητα, η  Personalausweis // Identität
τα χάνω  ich gerate aus der Fassung
ταχυδρομείο, το  Post
ταχυδρόμος, ο  Briefträger
ταχυδρομώ  per Post schicken
τέλεια  perfekt (Adv.)
τέλειος (-α -ο)  perfekt (Adj.)
τελειώνω  beenden
τελείως  völlig
τελευταίος (-α -ο)  letzter 
τελικός (-ή -ό)  endlich 
τέλος, το  Ende
τένις, το  Tennis
τεράστιος (-α -ο)  groß, enorm
τεστ, το  Test
τέταρτο, το  Viertel
τέτοιος (-α -ο)  solch
τετράγωνο, το  Quadrat, Viereck // 
Wohnblock
τετράγωνος (-η -ο)  viereckig
τετράδιο, το  Heft
τέχνη, η  Kunst
τεχνικός, ο  Techniker
τζαζ, η  Jazz 
τζάμι, το  Fensterglas
τζιν, το  Jeans // Gin
τζόγκινγκ, το  Jogging
τηγανητός (-ή -ό)  frittiert
τηλεόραση, η  Fernsehen
τηλεφώνημα, το  Telephonanruf
τηλεφωνητής, ο  Telephonist
τηλέφωνο, το  Telephon
τηλεφωνώ  telephonieren
τιμή, η  Preis
τίποτε  anything ???? // nichts
τμήμα, το  Abteilung
το μόνο  das Einzige
τονίζω  betonen
τόνος, ο  Akzent
τόσο  soviel, so sehr
τοστ, το  Toast
τοστάδικο, το  Toast-Laden
τότε  dann, damals
τουαλέτα, η  Toilette
τουλάχιστον  wenigstens
τουρίστας, ο  Tourist
τουρίστρια, η  Touristin
τουριστικός (-ή -ό)   touristisch
τραβάω (-ώ)  ziehen
τραγουδάω (-ώ)  singen
τραγουδιστής, ο  Sänger
τραγωδία, η  Tragödie
τρακ, το  Lampenfieber
τρακάρω  zusammenstoßen
τράπεζα, η  Bank
τραπεζάκι, το  Tischchen
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τραπεζαρία, η  Eßzimmer
τραπέζι, το  Tisch
τρελός (-ή -ό)  verrückt
τρένο, το  Zug
τρέξιμο, το  Rennen
τρέχω  rennen
τρίγωνο, το  Dreieck
τρόλεϊ, το  Trolley-Bus
τρόπος, ο  Art und Weise, Benehmen
τροχαίος (-α -ο)  Verkehrs-
τροχαία, η  Verkehrspolizei
τρύπα, η  Loch
τρώω  essen
τσάι, το  Tee
τσάντα, η  Tasche
τσέπη, η  Hosentasche
τσιγάρο, το  Zigarette
τσίκλα, η  Kaugummi
τύπος, ο  Typ // Charakter
τυρί, το  Käse
τυροπιτάκι, το  Käsegebäck
τυχερός (-ή -ό)  Glück haben
τώρα  jetzt

Y υ
υγεία, η  Gesundheit
υγιής (-ής -ές)  gesund
υγρό, το  Flüssigkeit
υδραυλικός, ο  Installateur
υλικό, το  Material // Zutat 
υπάλληλος, ο  Angestellter
υπάρχει  es gibt
υπάρχω  existieren
υπεραυτόματος (-η -ο)  superautomatisch
υπερθετικός, ο  Superlativ (Gramm.)
υπέροχος (-η -ο)  wunderbar
υπερσυντέλικος, ο  Plusquamperfekt 
(Gramm.)
υπερφυσικός (-ή -ό)  übernatürlich
υπνοδωμάτιο, το  Schlafzimmer
ύπνος, ο  Schlaf
υποβοηθητικός (-ή -ό)  unterstützend 
υπογραμμίζω  unterstreichen
υπογραφή, η  Unterschrift
υπογράφω  unterschreiben
υπόθεση, η  Fall // Annahme
υποθετικός (-ή -ό)  konditional // 
hypothetisch
υπολογίζω  schätzen, vermuten
υπόλοιπος (-η -ο)  übrig
υπομονετικός (-ή -ό)  geduldig
υπομονή, η  Geduld
ύποπτος (-η -ο)  verdächtig
υπόσχομαι  versprechen
υποτακτική, η  Konjunktiv (Gramm.)
υποχρεωμένος (-η -ο)  verpflichtet
ύστερα  später
υφαντό, το  handgewebter Stoff
ύφασμα, το  Stoff`
ύψος, το  Höhe

Φ φ
φαγητό, το  Essen
φαίνομαι  aussehen
φαινόμενο, το  Phänomen
φάκελος, ο  Umschlag // Akte
φακός, ο  Linse
φανάρι, το  Verkehrsampel
φαντάζομαι  sich vorstellen
φαντάρος, ο  Soldat
φαντασία, η  Phantasie
φανταστικός (-ή -ό)  imaginär, eingebildet
φαρδύς (-ιά -ύ)  breit
φαρμακευτικός (-ή -ό)  pharmazeutisch 
(Adj.), medikamentös 
φάρμακο, το  Medikament
φέρνω  bringen
φεστιβάλ, το  Festival
φέτα, η  “Feta”, Weißkäse // Scheibe
(ε)φέτος  dieses Jahr
φεύγω  fortgehen
φθινόπωρο, το  Herbst
φίδι, το  Schlange
φιλάω (-ώ)  küssen
φιλειρηνικός (-ή -ό)  den Frieden liebend
φιλικός (-ή -ό)  freundschaftlich
φιστίκι, το  Pistazie
φλερτ, το  Flirt
φλιτζάνι, το  Tasse
φλούδι, το  Schale (Obst)
φοιτητής, ο  Student 
φοιτήτρια, η   Studentin
φορά, η  Mal, Gelegenheit
φοράω (-ώ)  anziehen, tragen
φόρος, ο  Steuer
φορτηγό, το  Lastwagen
φορτηγάκι, το  kleiner Lastwagen
φούρια, η  Eile
φούρνος, ο  Bäckerei // Backofen
φούστα, η  Rock
φράγκο, το  Franc (franzöz. Währung)
φράση, η  Satz
φρεσκάρω  auffrischen 
φρέσκος (-ια -ο)  frisch
φροντίζω  sorgen für
φροντιστήριο, το  Vorbereitungskurse
φρούτο, το  Frucht
φρυγανιά, η  Toast, Zwieback 
φταίω  schuld sein
φτάνει  es ist genug
φτάνω  ankommen
φτιάχνω  machen
φτωχός (-ή -ό)  arm
φύλακας, ο  Wächter
φυλακή, η  Gefängnis
φύλο, το  Geschlecht
φυσικός (-ή -ό)  natürlich
φυσική, η  Physik
φωνάζω  schreien // rufen
φωνή, η  Stimme
φωνήεν, το  Vokal (Gramm.)

φως, το  Licht
φωτεινός (-ή -ό)  hell
φωτιά, η  Feuer
φωτιστικό, το  Lampe
φωτογραφικός (-ή -ό)  photographisch 
φωτογράφος, ο  Photograph

X χ
χαιρετάω (-ώ)  grüßen
χαίρομαι  ich freue mich 
χαίρω  ich freue mich (ältere Form)
χαλάω (-ώ)  Kaputt machen //  
Geld wechseln 
χαλασμένος (-η -ο)  kaputt 
χάλια  elend
χαμηλός (-ή -ό)  niedrig 
χαμομήλι, το  Kamillen (tee)
χάνω  verlieren // verpassen
χάπι, το  Pille
χαρά, η  Freude
χάρη, η  Gefallen
χαρίζω  schenken
χαρτζιλίκι, το  Taschengeld
χαρτιά, τα  Papiere // Spielkarten
χαρτοπετσέτα, η  Papierserviette
χαρτοπωλείο, το  Papierladen
χαρτοφύλακας, ο  Brieftasche
χειρούργος, ο  Chirurg
χέρι, το  Hand
χερούλι, το  Griff
χημικός, ο  Chemiker
χήνα, η  Gans
χήρα, η  Witwe
χιλιόμετρο, το  Kilometer
χιόνι, το  Schnee
χοντρός (-ή -ό)  fett, dick
χορεύω  tanzen
χορός, ο  Tanz
χρειάζεται  es ist nötig
χρειάζομαι  brauchen
χρήματα, τα  Geld
χρήσιμος (-η -ο)  nützlich
χρησιμοποιώ  benutzen
χριστιανή, η  Christ (weiblich)
χριστιανός, ο  Christ (männlich)
Xριστούγεννα, τα  Weihnachten
χρόνια, τα  die Jahre
χρόνος, ο  Zeit // Jahr 
χρυσός, ο  Gold
χρώμα, το  Farbe
χρωστάω (-ώ)  schulden
χτένι, το  Kamm
χτενίζομαι  sich kämmen
χτενίζω  kämmen
χτυπάω (-ώ)  schlagen // klingeln
χυμός, ο  Saft
χώρα, η  Land
χωρίζω  trennen
χωρίς  ohne
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Ψ ψ
ψάρι, το  Fisch
ψάχνω  suchen
ψέμα, το  Lüge
ψήνω  braten
ψιλά, τα  Kleingeld
ψιλοκομμένος (-η -ο)  klein geschnitten
ψυγείο, το  Kühlschrank
ψυχίατρος, ο  Psychiater
ψωμί, το  Brot

ψώνια, τα  Einkäufe
ψωνίζω  einkaufen

Ω ω
ώμος, ο  Schulter
ώρα, η  Zeit // Stunde
ωραία  schön, gut (Adv.)
ωραίος (-α -ο)  schön (Adj.), 
gutaussehendfine
ωραιότητα, η  Schönheit
ώρες αιχμής, οι  Hauptverkehrszeiten
ωστόσο  allerdings
ωτορινολαρυγγολόγος, ο  Hals-Nasen-
Ohren-Arzt 
 


